| Prefix signifying a question as Is i# and whether.

After words such as the 3rd. person masculine pl. of past tense

verbs, e.g. \j-‘-‘-{ and words such as \j-sj‘ the | is 4_,\_9}5\ g,Q-S‘

‘the alif of precaution” which is written but not pronounced

uT He prepared himself for journeying. He directed bimself towards. He
kg

yearned for. g_j That which the earth produces as food. nom. e.g.
LT Ace. Uiy Z\_€_§Léj Q. 80.31.

S 2 s

¢ pl. ofg.)\ forj.ﬂ

2 /E 2R o

d..g)\.g\ Goblets. Bro. pl. of d'lf’l in ghm. Persian.

CAT Father! L“S"T My father see j_aT

B Oé e

e See yu

B O

¢! n.a. 8th f of LS'*" :

He remained in a place. He (an animal) was wild or shy.

,g e ~

f Time or a long time.. \ULH Ever, for ever. adv.n.
V.;Jb\ f’l Ibrahim, the prophet. A noun which is ghm. Of Hebrew origin.
}1 oﬂ J‘ﬁ /}

\J.s\and \J.ﬂ 1. pers. sing. aor. 4. f. and 2. f. ofJ.s

///

d"‘ (6.5‘) - - He (a slave) fled..

-

JJT J.’T He was skilful in the good management of camels. He had



2R 2’ o
mamny camels. There were many camels. J.)l and J.Jl Camels. A

R 2 >
flock of camels. A collective noun. JL;\; flocks of camels. J.c.)\.ﬂ

Distinct or separate flocks (of birds). ghm.

"g e
se€e

See U_A_J
I 2
| A fatber. When in connection with a complement as in ¢3!

s - 0 By L —r

do>1 Abmad’s father. j_:T , nom, Ui acc. &j gen. ol U for

A — A

Lﬁj \_3 Father! (O! my father). Ol j—’i two parents dual, and when

A L. o, -~z 22

used as \j.:T as in o\j_ﬁ and c\.g'j_:T his two parents. ;\_:T Parents,

fatbers, ancestors, pl.

R
pl. of u\.a - see P g

- Q-

- He refused, he disagreed, be disliked, he opposed. E.g. LF’Q 9

L., 83

P ¢, 98
0 )5 A= Ol yl alJl . But Allah refuses to do other than perfect
His light'. Q 9: 32.

A

8. f. Ofg}"“j
seeO_s.';

8. f. of u_ej

P

1. pers. sing. present tense of 5th form of verb (€Y 9.

- . He came, came to (with acc. or with J). He brought to (with

-



—n\

«D\
(‘.

)
e\
—n\

-»

—n\

\L \
2\

\
\

i : g
—n\

« of thing and acc. of pers.). It passed, came o pass, came upon

-

(with Lﬁ'l'c)‘ He did, committed (an act, with acc. or with ).

-

8 —_~ -~
| coming, one who comes, part. act., 45 fem, u_':"ﬁ“ def. form.

z

\9~

u.}\.» come, come to. part, pass. It has an active signification and,

. 88 o . . s

because of Q\S a futu re sense, in L_: Lo 6 e 9 O\ His
promise will come to pass.” Q19.62. LF?T He caused to come,

B
brought, produced, gave (with double acc.) 4th. f. ;L:.gl The

2
bestowing of gifts verbal noun. g0 one who gives, part. act.,

z

- £ 2 2 48

Qj—’j—"’ pl. Lf’j‘ he was given, Pass. \j-’j‘ they were given e.g.

A - o - L8
u\.:_i.ﬂ ‘j-.’.j‘ e ) Those who have been given the Book’.

ﬂ rd A
[
- - - Itwas abundant, large, luxuriant. u\.ﬂ Household
ejj‘écts.
see v_':' ([
ﬂ "g//

N
- - He made a mark, related. J_'Sﬁ a trace, footstep. )U\ tracespl..

-

[ L

monuments of antiquity pl. o)\.:ﬁ a relic, e.g. r.l.f« O oJ\.:\ ‘A

relic of knowledge’ Q 46: 3. J.':'T He chose, prefered (with acc. and

u.l.é) 4th .

o~
L& . .
-. It was firmly rooted. J-’ | collective noun. Tamarisk.

-

3



—n\

\
\’T, 3o

——n\

mi\
.

- PV aA . 8

- - He did a wrong action. VJT .— = He reckoned him to have

-

8 o
done a wrong action (with acc.). VJ l n.a. A wrong action, crime,

“g e
&E . . .
guilt. r\.: | Requital or recompence for wrong action, punishment.

* o~ * s
VJ | .A wrongdoer, criminal, guilty (person) part.act. N.'H One

2R -
who does much wrong action (or does it often). ('—33 U Accusation

of wrong action or crime.n.a. 2nd f.
. 8 ® 8
- = It burned, blazed. C\:—\ Something which burns on the tongue

22 2
whether of salt, bitter or hot. d j-"'\-i One who walks quickly, runs

2 2 .. &

2 -
in this or that manner. d jJ-\.A 9 d j-"'L.’. Gog and Magog, two

tribes, two great nations of the children of Yafidb, son of Nub.

8th £ of oo

&

Pass. 8th f. of >

},g e e
pl. of Co > a grave, a burial place.

5y
- = He recompensed, compensated, rewarded or paid a wage.

Lo
<
Served for bire. He bhired him out. J.>,-$ A reward, compensation,

R 2 2 .. 9.0

wage, dowry, n.a. )j.?-T pl. J.>-;L‘:.~e\ He hired. 10th f.

2

B oo
- It bad a term appointed for it at which it should fall due. ++J.>,-$

o ~ ©°

e 7~ ﬂ rd ~
A cause as in wb J.?-\ B ‘because of that’ Q 5:113. J},-\ A

fixed time, predetermined period. One’s own predetermined period.



R B
J\.z—\ pl. J:,-‘ He appointed a fixed term (with acc. and J) 2nd

R’ G 8 Z 5 .87

J:- 34 Determined as to lime, part. pass. e.g. N> 5 5% L;\.Af

‘At a predetermined time’. Q. 3.39

o -

},g rd
pl. of {pi>- see St

8 Py
pl. ofCL;:,- see c,\:-
2Ro Z ~

Wages, dowries, pl. of J.‘>-\ see J_>-

]

’,g - - - rd
pl. of Cgd>= | see od>.

-

4th f. of Ja\:- see ‘bj:-
2 P g .

pl. of = see >

-

See :A:-/j

pl. of;j_i- and VJ} see H}

See nga-.

e

4th f. of Ce-.
aﬂ. o

pl. of JJ=>.

See J>.

2
- He took, received (with acc. and also with < ). He accepted,

-

took away. Punished. Afflicted (all with acc. of pers. and < , u_e

or u.l& ). He took captive. He gained the mastery over a person

5



and killed him (with acc.). He made a compact with (with ‘51.9 of

pers. or with acc.). He seized upon, seized (with acc. or with & of

//0/~/0//0/

thing). He took in hand and arranged, e.g. u.A U J.A‘ LdsT u8

2 o B’ oo
(3

J.J‘We made our preparations in advance’. Q. 9.50. J1 7he

vbo/

act of taking, taking to task n.a. J1 4 punishment noun of

19. —~— /. - —~— }. ~
unity. 31 One who takes, part.act. A1 aor. I3} 33 He took to

-

task (with acc. of pers. and « of the crime) 3nd f. e.g. ‘}!

o & - 0. - o & fw & 2 2 . 8
V‘g';\""i‘ < jA.ULg | (,S.b-\j_, ‘Allah will not take you

Y I

to task for inadvertent statements in your oaths’. Q. 2.223. S

-

He took, took to himself, 8th f. With | od 9 it means he got a son e.g.

- 3 o8
J\.Sj B o) J5) Leallah has not got a son’ Q. 23.91. He

A

[} oo B A._o. 0
received, made for himself e.g. .A}u\ M\ J.:;o._{

Z
Z o,

U.c_g ‘A spider which builds itself a house’Q. 29.41. In e.g.

ﬂoﬁ/o/&ﬁ

L: J}w V_A J>3 'Did we turn them into figures of fun? Q.

i

38.62, the alif wisal is omitted after the interrogative particle | . He

/,Q,Q,Q A

.8, ..
regarded, be beld, reckoned e.g. M L3 ) P2 d.a.u Ls Jy 9

A.U\ ‘And regard what he gives as something which will bring him
nearer to Allah’Q. 9.100 . He acted, behaved (with kindness) (with

6



kV

—n\

Zo 8 o ~. o P
< of person) e.g. Lo V_é_:'e J5 O \.,ol ‘Or else you
. S

can treat them with gentleness’ Q. 18.84 . S8 Act of taking to

22 58
oneself, n.a., J>s One who takes, part.act.

8¢ 8

Aor. J.>— 5.3 He did it last, deferred, posponed, left undone, put off

08 4

(with acc. and -,£) 2nd £, no first verbal form, e.g. L J_>-T u.i.S 9

.- 9 2 8 0.

u\.\.’d\ W ‘If We posponed their punishment’ Q. 11.11. He

/& e
. %

granted a delay (with acc. and LSSP U He remained bebind
SO o0 0 oo ~ 0 &

5th f. e.g.J};U.g jT f.l..&'.:.g Ol r_g.m L u_& ‘For any of you

who want to go forward or hang back’ Q 74.37. J.>-;L::.~u\ he

A
. 5y 0.-0

remained bebind 10th f., e. g. dslw de:-t.::M_g N “They cannot

R o,0 &

delay it a single hour’ Q. 7.32. J:-;U.Mvo One who tarries behind

2. o,

A= 3z AN et
part. act. >\ for >11 Another, otber.J}Y\ The other, Q\J:—\

- s -0 & L. 32

—~

two others, Ojjé-\ pl. L§J_>-T fem.J}i fem. pl. e.g. u_e

o 8, o0 & 8’
V_i-’)' J}$ 3.47 ‘From the rear’. J.'>-\ Last, the last, the end, latter

o _ e it
end, BJ}\ fem..J:—y\ The Last (a name of Allah). Sﬁ\“ﬁoe

last life as in the next life, fem. Note that this is an adjective for a

B ~ & _o
noun which is implicit, e.g. %_',:}!\ 5%\ the last life.

2nd pers. sing. pret. 4. f. of LSJ-""

7



—n\

o
«
' %
—n\

o

A" o
\
—n\

(Y,

—n\

(V% «\

4t f. of 4>
ghm. pl. of J.J:- SeeJa-

Aor. cond. 1 pers. sing. w1tho affixed. See d\.>—

8’ /

A brother. ( C‘ root. j—"‘ nom. u_>-$ gen. L>-\ acc. in connec-

//O/ O///

tion with a complement e.g. So| j-"‘ Q\ j—"‘ dual. U" j-"‘

oblique and | j:-i and Lg jp-? in connection with a complement

o & _o. . 2 - ©°-
e.g. v_i_» j—"‘ \ j.>=L,aL9 ‘Make peace between your

B’ o0

brothers’ Q. 49.10. o j-"\ pl. and Ol j-"‘ the latter generally means

® o 4 2% -0 A&

companions or friends. A1 A sister. \ j-"‘ pl. dL:—\ dual.

o.,0 A&
w.:.&J oblique.

L

———. Something happened (to bim). (An event) befell him, afflicted,

-
Z
Zo . o fo

Wonderful or terrible thing. e.g. Li.AM V_:j} .)\.2.5

12
W
oppressed. >

£
z

\Jl “You have devised a montrous thing’” Q. 19. 89.

o fo. . . Lo -
Forv_?\)\.,\.? 2nd pers. pl. 4. f. of | 5.
6. £ of & 5.

He gave (it) back. Imperative. 2nd. f. of (& .

S



o

u:-°

\\o——

J_g.)

P

Imperative, pl. of | .
1\% ' e
pl. of LSpJ . An adopted son. See les .

A of Y,

L. .

o ~
-. He mixed the bread with seasoning. A.l.bt.: 4xd| He united him

- s - -

o & 0. . .

in company with bis family. v_g_,\.c.: (%JT He reunited them.

o 8 .. . A - ~ 2
£ [

V—@.AJ‘ a - — He was an exemplar for them. (%.M a-. He was
ﬁ/

—

tawn). (J |. Of the colour tawny. Adam, the first prophet, the father

of mankind.

s

From Lﬁ'b'

From Lﬁ'}b; .

He restored it (to the original owner), returned it, paid back, paid it,

>

< ¢ 8
discharged or delivered (with acc. and u.Sl) 2nd. f. (&> 5.3 as in

¥ _ 8o Lo L 2 ¢ . 80

.35.3.1.5 then let bim deliver up!’e.g. 425\e) JASS\ s .35.3.1.'5

Q. 2. 282 ‘He must deliver up his trust’.

When. Indeclinable noun. Past, sometimes future tense. In Qur'an

al-Karim it is understood to mean, remember when. As a suffix to

words denoting time it becomes e.g. XM=, then, at that time.

z - -

-0 ~

e 92, on that day. Both of which can be with a future sense.

z



\\o——

With a past tense verb, it means, when, with a future, but occasion-

S —r

ally with a past, sense. E.g. o> \J . “‘When...have arrived’ Q. 10.

£
z

1. Bebold! For something sudden and unexpected. Used with O

\
£
:

if, it can mean, Then. With a 2nd \Jl it can also mean, Then, e.g.

& L0 . o & . Z_o . o

QFJ}JV_A_:\\J\ )ﬁﬂu.poj&.)v_{\&.b J\V_:S‘\X/hen

He calls you forth from the earth, then you will emerge at once’ Q.

30.24. When used with oaths it means, When in a present sense

e.g. Ls.&.z.g \Jl J’.."U\j ‘By the night when it covers’ Q.92.1. It

can also mean, If.

Then, in that case. A preposition, particle.

ig// ///

A chin. pl. ofu.éb See u.éb
1st pers. pl. pret. 4th f. of Ty
. g,
pl. of J.;.SD . See JJ .
He gave ear or listened to (with J or U.Sl ). He permitted, allowed
(with J of pers. and « of thing, also with d‘ of the verb). QJ\

8 o 2 28 A 28 7
Permission n.a. QJT An ear , fem, Q\J\ pl. Q\J\ An announce-

v-b\

.8
ment, also the call to prayer. O3V He made known, notified,

proclaimed, cried aloud (with O or with < of thing) 2nd. f.

B Y2
Bk 5,6 One who notifies, proclaims, makes known , as for the time

10



— \\
U.

\oa——

—n\

o
b.

P
—~

of prayer, a mu’'adbhdhbin part. act. O3V He made known 1o,

s /\f‘//
—~

proclaimed to (435 with acc. of pers.) 4th f. 05U He made

~
//ul//

known, notified, announced 5th f. e.g. J"J 950 Jlﬁ ‘And

- ~ Q-0

when your Lord announced” Q. 7.166, swore. O5Lew) He asked

-

permission (with O or with acc. of pers. and J of thing) 10th f.

He asked to be excused. e.g. J.:J GSVNE] y [They] do not ask you

to excuse them’ Q. 9.44.

Then, in that case, preposition. .

z
- ~

-. He was annoyed, harmed or burt, such as a slight evil. (S 3

Ergelse, irritation, skade, fortrcedelse. Impurity. Illness. n.a. (§ ST

o &

4th f. aor. (§ 3 5.3 . He annoyed, harmed or hurt. He punished.

-

2 2 28
LS-’)‘ He was harmed.. \ij‘ masc. pl.

P .
pl. of4_<.u\ see _\)$

-

-. He became expert or skillful (with < of thing). He was in need

-

L — qﬂ/ 0/
or want. 4_’)\ A want, a needn.a. &_)JLA pl. of 4.!)\./3 Necessities,

necessary uses everyday uses.
18
v e

pl.of & ;.

More numerous, more abundant in wealth. See )

11



8th f. of gb see ).
pl. of Lz-) see L>,-) underj:,-)

See Lz-) under ).

e

4th f. of (3 4.

Forwji 4th f. of\.w) SCe g .

2
— It became productive, fruitful, luxuriant. He became lowly,

2R o~
submissive and naturally disposed to good. up ) Earth, land, a

country, fem..
- = . It (a camel) fed on the tree called Y ). He remained, contin-

-

A~ E e oz
ued or dwelt (in a place). gﬂj\ﬂ ghm. pl. of &'J\. A raised

couch beneath a canopy.
8.
- . He took away, ate, devoured. ( )l Iram, the name for the first

tribe of ‘Ad, so-called after an ancestor. Some say it was the name

of their city. Ghm.

1. per. sing. aor. of Lgb.

2
- —. It made a boiling sound. It flamed or blazed. He kindled a

-

©%
—n\

.

fire. He incited, stirred up, instigated. Goaded, incited. y\ An

(O

instigation.

see Jb for Jg j.

- It surrounded. It covered. He or it strengthened (with acc. of

-

12



Ro .

thing or pers.). J)? Strength, weakness. The back, n.a. )j\' He
aided or strengthened (with acc. of thing or pers.) 3rd. f., possibly

P e /Q/~

from J)\ 9, see J)' 9. J)'\ . Azar, a name given to Ibrahim’s father

Tarikh. Ghm.
rd ,g rd

—~

-. It was or became or drew near. 3...9)\ Imminent (the Day of

Rising).

See U'/{/J

8 o -

pl. of Cj) . Cb see C}J

He founded, laid a foundation (with acc. and QJ«).

B’ . o sz s

Ghm. pl. probably of)\.hwi see J..Iaw :

1g rd
Ghm. pl. of)\j.w A bracelet see y g

"g e ﬁ rd
pl. of v . .

pl. of:ghc;w A tribe. :h:.a

Silk of a thick texture, brocade. See /d;.a/
10th f. of/g.g\.;,- See & 4>

10th f. of 25.;-

10th f. of 3> See Jj:-

10t . of J .

10th f. of/t\./b. See tjb

13



Imperative. 10th f. of Sle. See 3 ELl

10th f. Of/g;;;'

Imperative 10th f. of J.B
10th f. of O\S see uj_f
Passive 10th f. 9(_5 ST

Fem. 3rd. pers. sing. 10th f. of S R

A

10th f. of .\5}
8th f. of (S gas.

10th . of _yaXy.

10th f. of -y&.
R

Pl. of Prars Pre-dawnmn.

e

Imperative 4th f. of (§ .

KBo
-. He bound bim, made bhim a captive (With acc. of pers.) pwl

-

12 ~
£
Natural disposition. A joint. Strength. .\ A prisoner, captive,

~0 4 . - 8
someone tied up. (§ pw)and (§ )LM pl.

Israil. A Hebrew name for the prophet Ya’'qub.

dth £. of (§ yus.

14



—n\

\
.
\

8 o

T L
i

\
\
—n\

b

g \
—n\

—n\

\
o
.

C‘ A\N
3

3

3
—n\

1%
<\
\
:h

—n\

o
li\
—n\

»
e
I

\
\
—n\

1

-

—. He grieved. He grieved intensely. He was angry or extremely

2 S L

angry. Eg. Wj—’ le.r— 6&.«»‘\_3 Q. 12.84 ‘What anguish is my

2R A
sorrow for Yusuf’: WT Intensely grieved. Extremely angry.

-

WT He angered, be grieved (someone) (both with acc. of pers.)
4th f.

B 0
<

Pl. QLA.«»" SEE g,

Isma’il. Ghm.

} -
- = = It was altered for the worse in odour (taste and colour).

-

u.w\ Altered for the worse. Eg. u.w\ J.A& ;\.,o ..water which is
unspoilt’ Q. 47.16.

£ o

Aor j.w;l.g He dressed, treated (a wound). He made pecace be-

o - 59/0 /q 2’

tween... (with u...s) o j.w‘ ¢ 0 j.w\ An example, exemplar, a

. -
pattern, a model worthy of imitation. | see also L&'“"

s Q-

Aor. L&"’“L He greived or mourned (with Ls.l.&)

28
W e ol -

Acc. pl. of Ol see L.

pl. ofco;w seecw

Ghm. pl. of..Lstu See qu

By
- - He divided (or sawed a piece of wood). She serrated or

-

15



) QE/ °,
el
-
B’ o

—n\

1

rd R E rd
sharpened ber teeth. | aor- . He exulted, was insolent by reason

12 ~
of wealth, be was ungrateful. JJM Exulting, bebhaving insolently by

-

reason of wealth, ungrateful.

"o

Seeu_a.&.

Seej_g.‘fb.

See;o..:fu .
See @.& .
See J..,a?

Seeﬁ.\p.

L o &

4th f. He closed, covered or covered over (a cooking pot). 8 Je2 }A
Closed, covered over, fem. part. pass. (See also J2 9)

-. He confined, restricted, limited, imprisoned, retained, withheld,

-

o
prevented (with acc. of pers. or thing). J..,al A load, burden. A

covenant, contract. A burdensome command. A crime (of breaking

a covenant).

4th f. of 2.
8th f. of j.b,a in which the transforms into a .
1st pers. sing. pret. 8th f. of cu,a in which the transforms into

ab.

16



\ VY
v

\

\ fo

—n\

©
gn

<
N\
o

o
.
—n\

\
\
—n\

s
&

\

\

D\
—n\

C’ <«
B\
\

o

\o—

A\N
\
o

—
—n\

4th f. of j_é,,a.

It had a root, foundation. It was firmly rooted. It took root. He was

® o . B & 2
3

J..\é? , Jju,a$ pl. The lower

or lowest part of a thing, root, bottom, foot, foundation or base.

Sfirm, sound of judgement, intelligent.

2R ~

M\ Rooted, founded, stable, permanent. The evening (the time
] 8 8 3 R

Jfrom ‘asr to maghrib). J..,a\ pl. JL@\ pl. of a pl.

2R o 8 - P
pl. of g_,.l.‘,a See Q_/-l-np )

S —r

4th f. of ¢ Lo for ?j.;a.

~

¥
1st pers. sing. aor. 8th f. of J..,a in which the transforms into a

b

4th . of /&LL for § 5bo.

s ~-0

For Cl.:.)aﬁ , 1 interrogative, and 8th f. of CLE in which the

transforms into a ‘b )

s 20 <

4thf.ofﬁ)w.w.b.

Ko -
pl.Oijk.)j.b.

. 8.

4th f. of & .

8th f. of\J\./Q foerJ— )

8th f. Of\;.;— for 95

17



—n\

3

\
o\
—n\

v %

o %
\Y) «©
—n\

Y
N\
o

b

\\o——

—nY

o

\

o

N\

o
—n\

£
%

\

L%

o\
.0
—n\

\
—n\
«©
—n\

«©\
Q.

o -

Imperative masc. pl. See J& .

T2

pl. of 9. See 9hs .

ﬂg rd 6‘/
pl. of ;3. See ;&

J.A,Q.C .

1st pers. sing. aor. 4th f. of Sle see Jj& .
1st pers. pl. pret. 4th f. of \J& see jJ..P .

¥ s &
pl. of J.O See J.O .
4th f. pret. of/u.;; :

4th f. of (S 9. See (S 5& .

3 32
- - Hesaid ‘Ugh!”. 2\ Dirt, filth,the dirt of the ear or under the

g 28 -
‘<
nails. <2\ (alone and with J) it is an expression of impatience,

£, 3 <y
disgust, dislike, displeasure, e.g. 2 LQ_@_S J..L'S S[ 9 ‘...do not

say ugh! to them out of irritation ... Q.17.23’

S —

4th f. of ¢\& for ;u_é .

4th f. of o\é for 2.5,
4th f. of (3 for (3 g3 .

-

2 .
Composed of the interrogative particle |, the conjunction 2 | the

] 22 4
preposition «, the article J\, and the word J.)a\.: Falsebood see

18



\
—n\

.

/ A o &

JL) E.g. Qj.,ucj.: J.EUL.M ‘So why do they have iman in
falsehood? Q.16.72.

8th f. of (I3 .
8th f. of (5,8 .

4thf.of\.:,'2;,seej.~'a§and u.ﬁ,a_e

-
.

z
Composed of the interrogative particle |, the conjunction 2 , and

L.M.Plst pers. pl. pret. ofu.ff e.g. ij }“ u.l.;LL: \.M.,..x.ﬂ

“Were We exhausted by the first creation?’ Q. 50.15.

-. He went his own way at random, heedlessly, into the land or

-

- ~

country. He surpassed, overcame, excelled. He tanned hide. ‘}ﬁ

-

Aor - He attained the limits (in generosity, knowledge, science,

R 88 8
eloquence or excellent qualities). J.M, db\ A side, part, region,

quarter. A border or extremity (of land or sky) horizon, pl. e.g.

P

QJ« }“ 0-9 j\.ﬁ j.h 9 Q.53.7 He stood there stationary — there on

the highest horizon.” And e.g. dUY\ 69 \.q\.’\ V—@—’JMU

will show them Our signs in the regions of the earthy’ Q.41.52. (The

opening of the lands to Islam).

—. He changed someone’s or something’s being or state, he turned

him or it away, be deceived or tricked someone and turned him

away from his judgement or Opinion (with acc. of pers. or thing

A

and with u.;«) - J.e\ J.M Aor - . He lied, told a falsehood.

19
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d,UT He made someone lie, tell a falsehood (with acc. of pers.).

%

K @

- 8 7 Z_o .
d,l.é The strongest of lies, falsehood,e.g. o) [)j.) R_Q_ST \_{.ij\

A A

J 9 o J.'S ‘Is it falsehood — gods besides Allah — that you desire?” Q.

\\o——

37.86. The | of \_i.q_ﬁ being the interrogative particle, in this case

-

LL I 8’ ~0 8 2R ~ .o 8
75 i 3381 4 great or habitual liar. A 5 fem,, &5 §%
pl. part. act. 8th f. Those (cities) which were overthrown or turned

upside down (Sodom and Gomorrah).
2
- = Itset, was absent, bidden or concealed (sun, moon or star).

-

2 _ P
J.é\ , part. act., dj.l.e\ , pl. That which sets.

8’ 5
0
.

pl.ofd.i.é.Seeu.e
® .
pl.ofv_e.See 099

-
- v o

1st. pers. sing. aor. of uaj.e .

8’ R A

pl. of 3\5.9 , see S0,

T e 1= .
Ghm pl. ofd\j.ﬂ pl. oij.e . See JU for Jj.e .
2nd f. ofg:,_;j :
Seejuﬂé .
Fem. sing. imperat. of C.23.

dth £, of d,.e

20



* % L -
\j.ﬂ pl.of  42.Sce 42
L -
LY 1st pers. sing. aor. of SIS see Jj_{ .
SIS 4th f. of (IS .
8’ o -
o\;l 4th f. ofo;. n.a.
o & /,Q o &8 ’
V.Jh jMS \ Masc. pl. imperat. of jM_{ .
s 2 o

-. He ate, devoured, consumed (with acc. or with L P or Lfé)'

He made use of, enjoyed. Assimilated (with acc. and ‘_551) e.g. ‘}[ 9

- 0 4

o & -~ 0 - ~ 0 8 . o 8#2% o.

V_ij\ j—*"‘ LSSA V.@.S\ j.M \ j.lf U ‘Do not assimilate their property
o & 2 L) <

into your own’ Q. 4.3. Jf eat!/ imperative. Lﬁ'l'{ fem. JS | The

R o 8 R 2 2
£ £
act of eating, n.a. J5$ , JS | Food, whatever is eaten, fruit.

8

‘lg & ~
£
J.f\. One who eats, part. act. J\S\ Greedy, a great eater, glutton,

2R 2 o
<
voracious. J j_f Eaten, part. pass..

The, the definite article.
kg
Relationship, kinship. Covenant between persons., acc. of J\ .
£

-

z
Is it nof Are there not? etc. | is the interrogagive and ‘}! means 70t

21
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22 ~ 0.
[

o A& /ﬂw - o/ ~ -
e.g. r_<.3 '\[) j.a.?‘r_ﬁ y\ “‘Would you not love Allah

- 0 ~

to forgive you’ Q. 24.22. Or, Yes! Now surely, eg. A.U\ Je 9 J

‘\%/
-

(3> ‘Yes, Allah’s promise is true’ Q. 10.55.

. T root. See JjT

Pl. of LSE/T and L;l See LSST

For‘y OQ/T That not. As, that (I do) not, etc. It governs the aor. in
the subjunctive mode. @3’\:&5 That, in order that, ... not. Lest.

-

Except, save, but, but not. Other than, Not. Compound of ‘}[ dl f

not, Unless, or Else (followed by an aor. in the jussive case).

Fem. pl. of (_SJ\.S‘
F ] 5 -
Pl.ofo.T,J .Seegf,\.s.

-. It decreased, diminished, became defective, incomplete. He

dimished to bim (his rights), defrauded him (with acc. of pers. and

occasionally P of thing).

Sth f. of _a) .
N.a. 4th £, of, J |

N.a. 4th f. of _ad .

Imperat. 4th f. of é;L :

22
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ghm. comparative adjective. See

(He) who, (him) whom, (the thing) which, u_d\ fem. 01T dual.
;)_.:.Jjg pl. L?_ng and L;j\j'“ fem. pl.

Letters heading surah 10, 11, 12, 14, and 15 in the Quran. See VJT

8’ PP
pl. of Oled. see UM'S

—. He kept to, frequented, became familiar with, became accus-

i

tomed to, friendly with (with acc. of place, thing or pers.). ;,Q.S

5y gL 2

VU N
dy\ and g.)jj\ pls. A thousand. ) aor. ;,4.55.3 He united

them, made them love one another, created union between them

8’ G

(with u.n.:) He composed (a book) 2nd f. aals j"’ United, recon-

I
ciled, Fem. part. pass. J}Ql Becoming accustomed. (His) mak-

ing them accustomed. Covenant, obligation, protection. n.a. 4th f.

5
See g,O.S

A o ~ 3. -
< <
Did notf ) is the interrogative and VJ , not.. Used also in ¢ 9!

o . o .-

V_Lﬂ 4 (f_sj/T etc.

23



Letters heading surah 2, 3, etc., of the Quran. The letters of the

alphabet at the beginning letters of the surahs are J.ST U’&H (..S"\

Guroz o= (2 gt b s ab angS

J  Some say only Allah knows their interpretation. Others

explain them as: 1. Names of the surahs, 2. Names of Allah, 3.
Things by which Allah swears an oath, 4. Letters cut off from
words, so that, for example, the alif is from Allah and the the lam

from Jibril and the mim from Muhammad @ etc.

e

R
- He suffered pain. V.:,J\ Painful (in the utmost degree).
Letters heading surah 13. See VJT

Letters heading surah 17. See VJT

e

- He served, worshipped, adored. oIV He became perplexed. He was

-

extremely impatient and grieved (with u.L.O). He went (to him)
because of fear seeking protection (with LﬁJl and per.). He re-

mained or dwelt (in a place). oIV He protected, saved, gave refuge

‘lg ~ ’lﬁ e
(with pers.). ) , Z.Q_W, pl. An object of worship or adoration. A

\\n

-

god, deity. /:\.T.S\ Allab. The name of the Divine Being Who exists
by Himself and possesses all the Divine attributes. The Divine
name — Allah — is an extemporaneous substantive name and the
alif and lam in it are an intrinsic part of the name and not for the

purpose of making it a definite noun (i.e. not for the meaning 7he

24
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God). Some say that it derives from 3! which means M.S\ -

~ 0o,

worship or devotion. Some say that it is from QL@_S 9 (passionately

~0 -

in love) which means & > (bewilderment), because intellects
become bewildered about His affair. Others say that it is from A.Se}[\

The God. A.U\j A.ULJ and A.UL: By Allah. A.U To Allab, belonging

to Allab. v_@_U\ O Allab!
4th f. ofj_@_S and VS you pl.

4th £ of;,_(J |

By
—. He fell short, be fell short of doing what be ought to have done, he

was remiss, slow, tardy. He exerted himself or his ability. He was or

Z . o 8. ﬂc;/
became able (to do ii). Eg. ‘}!L_,. VS_;}SQ Y ‘They will not be

remiss to corrupt you’ Q. 3.118. L&JT He swore an oath, be swore to

o

abstain from sexual relation with bis wife (with O of pers.) 4th f.

g Lo 2

as djjj_g' 3rd pers. pl. aor. le':jl 8th f. He swore an oath. See Q.
: -5 2
24.22. j—sj‘ pl. Possessors of; e.g. uu Yi j.bﬁ ‘People of intel-

ligence’ Q. 3.190. U.Sl To, as far as, towards, till or until, in addi-

. 0 8 0. . o e
tion to, in or on, €.8..8. ML_Q.S\ fﬁ" LES‘ M ‘He will

o ﬁﬂo/

gather you on the day of rising’ Q. 4.86. Or e.g. \ j.lf (&) y 9

25
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o & o0

v&)\ j—*"‘ LSS\ V_GJ\ j.M ‘Do not assimilate their property into

your own’ Q. 4.3. As a general rule L;Sl indicates the term or limit

beyond which an action does not extend.
B’ o

pl. of Oj-s

< -

ﬂ“' —
u.Sl.: He was or became large in the buttocks. L&J L&J‘ pl. 9\}\ .

Benefits, favours, blessings.

Ilyas, a prophet.

o so0 0 & o .

Or. A conjunction used after V. Is? whether, e.g. VJ r\ v_@_'? B JoN
o S0 , o2

VJ: B A3 “...whether you warn them or do not warn them...” Q.

He sought. Intended. He betook himself toward (with acc. of thing

or pers. for all three meanings). He broke someone’s bead, inflicted

a wound. He went before them or led them, as an example, be led

5, 2

them in prayer (with acc. of pers. or ). w\ Aor~, She be-
® 53

, L@.M pl. A mother. Source, origin,

¥ 3

came a mother, fem. (T

s s

Soundation. Dwelling. Core, main or chief part of a thing. Eg R

- o S
S

‘...they are the core of the Book’ Q. 3.5. And o.L,J« 9

:
|

/yi\a

(S
nho

2

u\.:_i.s‘ (\ ‘The master copy of the Book...” Q 13,40 and 4.31}

o ¥ ﬂ . 1}1 ol ﬂ ~ ﬂ
uL.Q\ (\ ‘It is in the source Book...” Q. 43.3. de) V_M pl.
A manner of actmg, Deen. The people to whom a messenger is sent,
a collective body. A generation of people. A man taken as a model

who combines all kinds of excellent qualities and who is learned. A

26
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-

time, a periop of time, e.g & > 9 4n) UNU\ O “Mankind was

a single community’ (United in one deen) Q. 2.211. and dl

+ N\

52 .
[

ANNILY m.h\ J"l ‘Ibrahim was a community/imam in himself...’
2R //E ’ 8’ 45 [l Z

Q. 16.120. (U‘ Before, in front of. (Ui sing. and pl. 4| A

person or learned person whose exampl/e is followed whether right

acting or wrong acting, a leader. A revealed book. A path. A record.
¥ ¢ 2

L v 2
(\.Al Sfollowers, a pl. of (,‘ A follower. LEM One who does not have a

revealed book, not reading or writing, unschooled. One in the

natural condition in which his mother gave birth to him. One
IS
belonging to the s\ of the Arabs, who did not read or write.

As for. Occasionally put for Lo (T Or what.

Either, or (when used with a second \.Ap If, whether, occasionally

-

used for La . (Lo is extra).

\\o——

8’

pl. of del . See j.M .

n

2R o ~
<
He measured, computed, went towards. Cs\ A measure of dis-

tance, curvety, crookedness, small elevation.
£
See j-"" .

sth f. of jle .
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8th f. ofyu» .

-~ [

—. He was angry. el Time, considered with regard to its end. A

space, lifespan.
By o -
- He commanded, he ordered, he enjoined (with Al or J or with

-

248

acc. of pers. and < of thing), e.g. &_’jfau ‘...do you order

Y 880, o028

me...? Q 39.61" is for u_’jfot . y# order/ Imperative, which

o 80, Ko

when preceded by the conjunction ¢ is written J.AT 9. J./-’T A

,g 7z 7
[
command, an order, prescript, n.a. J./-" j‘ pl., or Matter, thing,

B8 22 o, 0 .~ o

business with pl. j.AT S J.AT o Of my own will. J.Al A terrible

R _ E
thing. J./-’\ One who commands, part. act. J\.M One who bhabitually

~ - -0

commands. J.o..::j | He took counsel together, deliberated about

(with <) 8th f. J.,o..:j |\ take counsel! imperative, which with 9 is

-

gen. Z_SJ.A\ See. ?J.A
Yesterday. No verbal root.

K’ o .

Pl. of u.su

By
- He hoped or wished for. He had a distant or remote expectation.

"g 7
<
| Hope. Distant or remote expectation, n.a.
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-

- He was, became or felt safe from..., He trusted (with acc. of pers.

o

. £
or with UV and a verbal clause). He entrusted someone with (with

R o .

acc. of pers. and u.l& of pers. or < of thing). J“AT Security,

8

safety, freedom from fear. A place of safety, n.a. JAT part. act.

ﬂ ~
£
Secure, safe or free from fear. _ys\ Trusted, trusted in, confided in.

-

R e

19/ ~
Entrusted. Trustee. Trustworthy. Secure. 4o\ Security. el 4

R L0

trust. Trustworthiness. O j.,ot.,o Felt safe from, part. pass. L).At.ﬁ A

" o

A

place of safety. JAT He believed, be trusted, he placed his trust in

(with g). He became true to the trust with which Allab entrusted

bhim with a Sfirm belief in the beart and not with the tongue alone,
2

4th f. = Joal (see d Je2). He rendered safe, secure (with acc.

-

s s s

-

o 2R
of pers. and Q.A). J Belief, the act of trusting or placing one’s

|
B’ o 28
trust in and being true (o the trust. -ys }A . One who has iman,

2 )
part. act. -ye jj\ The One (Allab) Who renders His slave secure.

s ~- -0 - 80 8

L').o..:j |, J,o..':'j\ He was entrusted with something, pass. 8th f. (the

passive form).

See L;u’
P 8
- She became a slave. (The cat) mewed or uttered a cry. 4»

A female slave, pl.
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1. That, a particle which makes the aor. verb following it mansub

o &% 88 _ _ o . o/o//

(acc.), eg;.ﬂ v.@.;j.bcw}u d‘ \j.,uo\u.:.i.l.s d\.: VJ‘

~

A.U\ ‘Has the time not arrived for the hearts of those who have

iman to yield to the remembrance of Allah...” Q. 57.15. It may also

be used with the past tense.

5 86, p) 8 s PRV
2. That, short for OV, or 431. Eg v_<.~° dﬁ.w I V-L;

. 00

u.«,bfa ‘...He knows that some of you will be ill..." Q. 73.18.

z 0 B
3. (Saying) explicative. Eg \ V.QLI Ol ‘j’j—’j Q. 7.42 -

wil be proclaimed to them (saying) “That is your garden”.

4. Sometimes it is extra and has no meaning, e.g. ;\.2- OF Lo
J?JWJ\ ‘... but when the bringer of good news came...” Q. 12.96.

. 8 . 0o 00 e ~
5. If, in the case that. A conditional, e.g. Lo.b\u\:-l J.a,a'; Ol

///

L5 J"' 5“ L«.ﬂb\.b-\ ; Ju.% . if one of them forgets the other

can remind her’ Q. 2. 281, in which both aor. verbs are mansub.
o fSo0¥ & 8% o 28

6. That, because,e.g. V..@....A e (’A;\;- d$ \j.o& J.;

‘Nonetheless, they are amazed that a warner should have come to

them from among themselves’ Q. 50.2.

/O/Q/ﬂw s ¢_28

7. So not, in order that not, lest, e.g. \j.L,a) d\ V_Q ) Brxs

‘Allah makes things clear to you so you will not go astray’ Q. 4.175.

That, a particle which precedes a nominal clause and which makes

the following subject mansub and its predicate marfu’, e.g.

& ﬂ//w o .0 8 _o

v.&) U_w A.U\ OT \j.o.l.;b ‘Know that Allah is Ever-
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Forgiving, Most Merciful.” Q 5.34.

~
(O

O 4s though.

/&E 8. o 88 . /&E@/ ~ ﬁ/&of
Lo That only, e.g. A.Sl V_i'éjl Lo L;'Sl b L«.:lJ.e
8

J=] 9 ‘Say it is only revealed to me that your god is only One

God.’ It can also just mean ‘that’ Q 21.107.

1. If, a conditional particle which renders two aor. verbs following

£ _ 0., .80 & _. _

.

it majzum (truncated), e.g. V_GJ R \j-@:"-.’. dl ‘...if they stop,

they will be forgiven’ Q 8.38. When Ql‘l‘is followed by past tense

verbs they are unaltered but it gives a future sense to them, e.g.

o 8 o d 8 o .

Lde VJ S dl 9 ‘If you revert to what you did we also will

revert’ Q 17.08. Sometimes it is joined with y as yl]f not.

-0 - =

g g ~0 & 9 []
2. A negative like Ls used with yl , €g wm;-\ yl UJJ‘ dl ‘We
only desired the best’ Q. 9.108, lit/erally “We did not desire anyfhing
but the best.’

3. Used as a lighter version of Ql , both before nominal and verbal

R e s 0. ] o - T)ql 2
sentences, e.g. Ll L@.l& \.K UM_Q.: Jf Ql ‘Every self has

over it a Guardian’ Q. 86.4.

Certainly, surely, but often unnessasary to translate. It is an incep-
tive particle which simply begins a nominal sentence and is a
corroborative particle and in both cases renders the following

subject of a nominal sentence mansub and the predicate on which

A

2 R s
it operates marfu’; e.g. v.:.l.f« cw\ 9 o) dl ‘Allah is All-
Encompassing, All-Knowing’ Q. 2: 114.
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s

- ~ 0.
- o8

K_av:—"

e - -0

6’ e
Only, but sometimes meaning O} with the Le being extra. It does

£
z

. 80 8 P ]
not make the subject mansub, e.g. ¢! J.E.QU B2 Lo..)l
‘Zakat is only for the poor...” Q. 9.60. ’ ’

I 1st person singular personal pronoun.

Pl. of LF’T See LFJ

~048 8.
<

Acc. pl. of u.:.:T See I .

5 o ~
PI. ofu.M.\Jl . See um.ﬂ )

-

Mankind or mankind and jinn, possibly incl. all animals. Collec-

tive noun.

s s

B8 o,
Ghm. pl. of dlest. See J.o..:

8’ s

Pl. oft:.'a . See L.a

- e

4th f. of S,

7th f. of oy

i
<

¥ = P
ghm. pl. Ofu-:-; or ;L;.’ See Lo.
’ ’ o Joé - ﬁoé
You, sing. personal pronun msc. v.’:."\ pl., Lol dual.
8th f. of Jud .

e

8th f. of .

8th f. of i,
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Sth f. of 25 .

8ih £, of v&5

3 pers. pl. 8th f. of Lﬁ'/@‘/’ :

Msc. pl. imperative 8th f. of Lﬁ’/@‘: .

~ 024 ‘lg e
It was soft (iron). It was or became female, feminine. u‘"’l U

\\‘0*’

o.,.024

pl. Female, feminine. m.b? oblique dual.

-

— . He was or became sociable, companiable, friendly or familiar.

He was made happy (by bis company). He was at ease with him (all

® o B’ o
with & of pers.). um_’l mankind, collective noun. d\-\m—’l Human

"g -~
being, sing. and pl. ( latter commonly truncated into U'“L’ ).

o - By -

u.ﬁ.f— Q\.m_:\ The pupil of the eye, or the image seen reflected in the

pupil. u_m_:\ u.w\_:\ pl. ghm. um_" 4th f. He saw or perceived
him or zt and was gladdend by the sight (with acc. of pers. or

-2 ©

thing). u""t'“\ He found out whether or not people within the
.%/o 2
house or the room wished him to enter. 10th f. uﬁuw Listening

or trying to listen (with J of thing) part. act., e.g. Wt‘@m

] Jd isa expression which means ‘Seeking to sit for socialis-

ing and chatting with each other’ or ‘seeking to listen to the conver-

sation of the people of the house” as in Q. 33.53.
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,g 7~ e rd

Lol 4th £, of Uiz .
e 4th £, of e’
wT — . He turned his nose up at it (with O of thing or with ON. He

disliked (with acc. of thing). He (a camel) bad a pain in the nose
- o By
(from the nosering). 23\ - - . He struck his nose (with

-
Z

8’ o, z
o5 7
acc. of pers.). sl A nose. L) Just now, in the beginning or first

part of this present time in which we are, a little while ago.

~ 0~

8 ” oo
JLQ_’T Pl. ofJ.é_}. SeeJ.é_}.

infajara See fajara.

2R 8 OE D o - P e
u,«.a.s\ PL. ofu,».a.’.See Bl
& ~ 0

! 7th f. of:,'a;.
U\_/{.oj Pl. ofi}g.'u .Seel}gjor;‘)j.
L}a,&ﬁ < ,useebj

-~ 0

) imperative of Gé"

- . Its time was or became near. It came to its time or its full final

-

Z

7 7. B
. . £ 0~
state or maturity, thus the water boiled. Lﬁ"l and Lﬁ"‘ , o) pl.

An hour, a short portion, a time (of the night). The utmost point, the

~ 0 -

state of being thoroughly cooked, state of maturity, e.g. J.:.C«

ﬂ rd - rd
o\.}l O J.ia\.; ‘... not waiting there while it [the food] is being
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B
cooked’ Q. 33.53. OV Boiling hot. M\ fem. ;L;‘ c\.u\ pl. A vessel,

=

receptacle for water.

From where, whence, where, wherever, how, however.

I

8th f. of ;.

2 i By /// e

- . It was inbhabited. J.M - - He married. \ - He was or

-

became sociable, friendly. JJ&? A people, family, cobabitants of a

dwelling, town or country. Fellow members of a family, race or

deen, e.g. &_-.~.$‘ JJM ‘People of the House (of Ibrahim)’ Q.

11.72. u\.‘;g.ﬂ JJbT People of the Tawra and the Injil and other
o ¥, & o z

revealed books. ; I J.M The people of the Remembrance, the

& & o .
people knowledgeble in the Tawra and the Injil )U\ J.M Inhabit-

ants of the fire. Worthy of, entitled to (with genit/ive).

8 5 .
Pl. ofdm. See J.A .

PL of (S ¢ . See (S o2 .
° 4 # o0 fo o 2 -~
Or, either, until, unless, a conjunction eg j‘ L1 V—@.d c’a’-’ y 9
ﬂ. -
\ B j.af ‘Do not obey either a wrongdoer or a ungrateful person

among them’ Q. 76.24.

oT. See oji .

-

PR
Aor. & 9 5.3 . He returned, be returned at night. He came to them

at night. He returned from disobedience to obedience < Lg.

\\o——
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2 g
The act of returning. u\ 9

—n\

Frequent in returning, i.e. from dis-

’lg S~
obedience to obedience. g.?LA A place of return, a dwelling place.

- ji He repeated or echoed the praises of Allab, 2nd f. u_: j‘ fem.

PP P

imperative, e.g. J.A.JQS\ 9 dma LF’ j‘ JL}- L: [Allah, exalted is He,

says]: ‘O mountains and birds! echo with him in His praise’ Q.
34.10.

"Q// s s
Pl. offgj .Seeﬁj.

A

Pl. of. Juj See.bj

|

Pass. 8th f. ofO.A

8’
»

PI. ofo_'?j.

4th f. of b,

L 2

Aor. > j.?..g . He curved or bent it. It oppressed him by its weight,
burdend bhim, oppressed, distressed, afflicted him (with acc. of

person or thing).
pl. of J\j . See ($2 9.

Pass. 4th f. of Lg;T .

R o oo
pl.ofjjj .See))'j .

e e

Comparative. ghm. See I 9.

4th £ of 85,
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Comparative and 4th f. of L59 9 .

4th. f. of .xéj .

2 2
Aor. J 9 5_3 . He or it returned. Decreased, diminished, thickened,

coagulated. He or it preceeded or became first. He ruled (with acc.

~ 7 ﬂg —~—
of person or with u_l&). He managed (with acc. of things). J\

2

LN ~
Family, relations. Followers, people, a people. J E1 u.! 9\ First,

D\

Sformer, preceding (held to derive from the root JT 9), fem.

85 o PR

C)j.b Y] The first ones. Those of former days. JjT 2nd f. He

explained, be interpreted, ‘he related the words to a meaning other
than the meaning which the outward requires, according to a

necessity which demands that it be related to that and not to its

2R Q-
obvious outward meaning’ (Ibn Juzayy al-Kalbi on J.g. jU).
These, pl. of \J, for something close to hand.

Those, pl. of S35 or é).b That, for something further away than

< J 2 ° ¢ K /ﬁ
|3 and ;Yj\ . V—gjyj‘ Those, addressing a group.

2

2 2 2
Oblique L&J }" (51 j‘ fem. pl. Possessors pl. of 92 Possesing,

~ 0.,

2 4
endowed with. A lord, a master. e.g. uu Yi \jjj‘ Lit. Those

possessing kernels i.e. Those gifted with ( understanding) hearts.
° 4 2 ,gq
F% Yi \j.jji Lit. Possessors of command or the affairi.e. Those in

o A A
authority (people of knowledge and amirs). J.o.} y 9! Lit.

Females endowed with carryingi.e. pregnant women.
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Comp. form of adj. from LSS 9.
,\;,‘ rd 77
Pl. of LSSJ see LSS}
,Q. 2
Aor 9 5.3 He was or became at rest or ease.

0 LU

Ab! Alas! & j? He said ab!2nd f. o jT Someone often saying ah! or

alas! from a motive of affection, pity, compassion or fear, a compas-
sionate tenderbearted person, someone who frequently prays, who
praises Allab greatly, who addresses bimself with earnest supplica-

tion to Allab confident of his prayer being answered.

- He took himself to it for lodging or for refuge. He returned to it,

-

he lodged or dwelt in it (with stl) He turned away (with stl) -

eg/J.,z— Lﬁ'sl gjb JB Q.11.43 ‘He said, “I will take refuge on

z
Lo z

N 9 jt.e ‘Take refuge!” 2nd. pers. pl. imperative. (§ jf.a

)

a mountain

2.

A refuge, a place of rest e.g. ﬂ\ 25».?' ‘the Garden of refuge’.
ge, a p. g )9 g

e

<< jT He reveived as a guest, provided a refuge or abode for (with

~ o 8
acc. and ) 4th f. & Aor.
: S

[P

Yes, used only in affirming by oath, eg 555, L;l ‘Yes, by my
Lord! Q. 10.54. i ’

/Tf' S .. 0 B0 . O

Who, which, what. Whichever. Also L,o..gj, e.g. als \j.s‘«.U Le Lj

~0 & A
U.AM.;-\ ¢l Y| “Whichever you call upon, the most beautiful

names are His’ Q. 17.109. Whichever of... (when prefixed to a pl.
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pronoun). e.g. L.H Whichever of us.. LS \5 or 2 S How

g

many...! egua)}”j UM‘@MU»J’\-%‘HOW
many signs there are in the heavens and the earth’ Q 12.105.

L/g;’u/\t L/g_:‘/\t: fem. O, you. e.g. ;‘1»:;/0 \UM_LJ\ L/g_:_ﬁL O

self at rest and peace’ Q. 89.30.

19 7 —
PL. \.3 |. A sign, token or mark by which Allah, a person or a thing

is known. An indication, an evidence, a proof. A miracle, a won-

der. A message, or comunication. A verse of Qur'an.

A particle prefixed to pronouns in the acc. when they are not

affixed. It is used in cases where a verb governs two or more

pronouns in the acc. one of which cannot be conveniently affixed.

& fo . .

Also where the pronouns come before the verb e.g. Jo=s & “l

rd 6‘ ~
which it gives the sense of ‘only You we worship’. Also (§ Lg.l 9
ﬂ & -

dj.ﬁ_'i\.e ‘And I (as for Me) have sz.fz'.'} of Me alone’” Q. 2.40. -

n.a. of uT See HJJT-

P
Pl. of V—j See f:T

When?

n.a. 4th f. of Lﬁ’ﬁ

8 o . O

- He was or became strong. J9 1 Strength, n.a. J\.ﬁ . He strength-

2 ¥ 28

ened (with acc. and ‘51.9 or u) 2nd f. aor. Ju & 2§

8’

LSJ-" Oblique pl. of Jg . See Lg.i.:
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Numerous, luxuriant trees. Ag.) | A thicket, a collection of tangled
trees, eg. 4_<_: Yy u\};ﬁp\ ‘The people of the Thicket’ Q. 15.78,
people of Madyan, to whom the prophet Shu’ayb was sent.

2 0.
A name of Allah in Hebrew or Syriac as in Jﬁj \ | Jibril, the

e

proper name of an angle meaning ‘slave of Allah’. See .= .

n.a. 4th f. of g,Q-ﬁ

- . He was unmarried or widowed and remained unmarried.

-
- B Y

u.p\.ﬁ ghm. pl. of = \ An unmarried man or woman whether

single or widowed.

na. 4th f. of -pel.

28

PL of (e - See “poc
see -
Pl of pla] . See ol .

He was or became tired. Its time came. QY\ Now, at the present

time , adv. noun.

s -0

Where? In what place? Adv. pronoun. Lo.;g.\ Wherever. Q\.ﬁ
When? At what time?

~

Are you?? being interrogative, Ql and &) as the affixed personal

-

pronoun. In the recitation of Imam Warsh it may be pronounced

$|~Q‘

-

Ayyub, the prophet Job. Ghm.
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